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NIGHT PRAYERS(TAHAJJUDH) IN THE LIGHT OF

QURAN AND HADITH!
SURAH AZ-ZUMAR CHAPTERS39 VERSE-9

W Gsalan Y Gl s & palin Cpdl) (i Ja B 455 4R35 5255508 Y) 5385 aalds sl Jill 2U1 Culd 5h (il

IR
Amman huwa ganitun anaa allayli sajidan wagaiman yahtharu alakhirata Transliteration
wayarjoo rahmata rabbihi qul hal yastawee allatheena yaAAlamoona 9:
waallatheena la yaAAlamoona innama yatathakkaru oloo alalbabi
Is one who is devoutly obedient during periods of the night, prostrating and ENGLISH: 9:
standing [in prayer], fearing the Hereafter and hoping for the mercy of his Lord,
[like one who does not]? Say, "Are those who know equal to those who do not
know?" Only they will remember [who are] people of understanding.
COAT 5l S e (e lls (S ol sl sdms (e Gl _S ) a0 L (2 i ASLS) Urdu’9

sodnale s Jsale LS 508 by Sl (S Sy ol o) sl 3

on s dis s on s e o S

< CONJ — coordinating conjunction
(39:9:1) 7 \ REL — relative
pronoun
amman . o . . .
Is (one) who SEL CONJ e s
Jsea 50 ausl
(39:9:2) 3:; PRON - 3rd person masculine singular personal
[he] PRON Juaiia e
(39:9:3) g_i_:_g N — nominative masculine indefinite active participle
ganitun & 58 3 anl
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(is) devoutly obedient

(39:9:4)
anaa
(during) hours

(39:9:5)

al-layli
(of) the night,

(39:9:6)

sajidan
prostrating

(39:9:7)

wagaiman
and standing,

(39:9:8)

yahdharu
fearing

(39:9:9)
|-akhirata
the Hereafter

N — accusative masculine plural noun

N — genitive masculine noun

D9 e il

N — accusative masculine indefinite active participle

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative masculine indefinite active participle

dible 4l

V — 3rd person masculine singular imperfect verb

&JLAAJ:A

N — accusative feminine singular noun
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CONJ — prefixed conjunction wa (and)

.0- | 4 o
(39-9-1.(3) l'l_,:»_’,.:_a V — 3rd person masculine singular imperfect verb
wayvarju . ..
and hoping V  CONJ Aakle )0
(39:9:11) ) N — accusative feminine noun
rahmata
(for the) Mercy N i g
L N — genitive masculine noun
(39:9:12) Lﬂ*i.) PRON - 3rd person masculine singular possessive
rabbihi . pronoun
(of) his Lord? PRON N )
ALaYh s dae (A diaie e slgdly )y na anl
Q. e
(39:9:13) J& V — 2nd person masculine singular imperative verb
qul .
Say, v ol Jed
(39:9:14) JJD INTG — interrogative particle
hal
" Ledined
Are INTG ‘ -
(39:9:15) & < s V — 3rd person masculine singular (form VI1I)
yastawT . imperfect verb

equal ""."'l &JL'AA d:d
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(39:9:16) :J_,_m REL — masculine plural relative pronoun
alladhina T
those who - dyase ol
(39:9:17) :} s "! ? .. V — 3rd person masculine plural imperfect verb
ya'lamiina b PRON - subject pronoun
know PRON V Jeld gby Jae b Joaia yraa sl ll g & jlian Jad
P CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(39:9:18) :)_J_m K REL — masculine plural relative pronoun
wa-alladhina T Gl 44
. . dible sl 4l
and those who 7
REL  CONJ J a5 g
(39:9:19) N NEG — negative particle
la
(do) not NEG ot
(39:9:20) :} A ”! 2, V — 3rd person masculine plural imperfect verb
a‘lamiina b PRON — subject pronoun
know?" PRON V Jeld by Jas b Jeae a5l ll 5 gl Jad
(39:9:21) uj ACC - accusative particle
innama 2 PREV - preventive particle ma

Only PREV ACC 4 58 5 A8
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(39:9:22) 5:{ Sz V — 3rd person masculine singular (form V) imperfect
yatadhakkaru o verb
will take heed V & Juae Jad

(39:9:23) s & A

ulii "ljj ry N — nominative masculine plural noun

those of & 58 3 ol
understanding. N

(39:9:24) PP

I-albabi ;«JU\ N — genitive masculine plural noun

those of (RN \

\r DDl ons

understanding. @ N

HADITH IMPORTANCE OF NIGHT PRAYER AFTER
OBLIGATORY PRAYERS!

y : k;a\u;)aucwgf\u.c4mth\3cw\mbu\Jucﬁawm}ubP\
d.\ﬂ\ebﬁm‘)ﬁ\m M\M\" Aujdsdn\ém&\d}u‘)dudﬁdcw‘)ﬂmwM@MM\MJ
C\;;j\wwd“)\ "VQBMS\ULMAJJMFM‘M‘}

Narrated from Abu Bishr Ja'far bin Abi Wahshiyyah that:He heard Humaid bin 'Abdur-Rahman
say: "The Messenger of Allah (¥) said: 'The best prayer after the obligatory (fard) prayers is
prayer at night and the best fasting after the month of Ramadan is Al-Muharram.™ Shu'bah bin
Al-Hajjaj narrated it in Mursal form.

Jazdl" calugadde Al la d) Jswy J8 1B 4 ) a5 o8 o e
"Jalll B3 Az il axy 33al) Juadl 5 capaall dl) ez lican )y 2z aluall

Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) reported: The Messenger of Allah (%) said, "The

best month for observing Saum (fasting) next after Ramadan is the month of Allah, the Muharram;

and the best Salat (prayer) next after the prescribed Salat is Salat at nlght (Tahajjud prayers).

JAMI-AT-TIRMIDHI 438 i (2«5 saall pad 1 Sie o el (e o,y (o lge i A (i Wi
35 sl (Joadl s 2580 1 585 Gliimay LS 385 latall ol 1 Lo ) La ) sl 08 6554
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denia (ia Bun 5510h o uaa e 1 06 G 5 S5 s Ge i a5 06 il ESa iy
LG R85 ) A5 RIS o (8 SERa AR Ll S5 e B

Abu Hurairah narrated that: Allah's Messenger (S) said: "The most virtuous fasting after the month
of Ramadan is that of Allah's month of Al-Muharram. And the most virtuous Salat after the
obligatory is the night prayer." ) ) ) )
SUNAN-AN-NASSAI 1613 «ad M sie o5 kel G « s (ol (o A58 5l WA 06 el 43 4338 U5 0
éBiﬂ,‘ ) D5 Glima)y i 33 plitall Jradl " Al adle dl La B Ok DB JE G108 ) (e - case Gl 5h -
S S Ay A 3 s Sl

Narrated from Humaid bin 'Abdur-Rahman- that is lbn 'Awf, that Abu Hurairah said:"The
Messenger of Allah (£) said: 'The best fasting after the month of Ramadan is the month of Allah,
Al-Muharram, and the best prayer is prayer at night."

RIYAD-AS-SALIHIN 1167 Juadl" : alugasle bl Loa ) Jpn s JE 108 caie il oy 6308 (o 0o
"l 33 Ay il e 33l Jazabl 5 caaall d) el (laa ) 223 aluall

Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) reported: The Messenger of Allah (%) said, "The
best month for observing Saum (fasting) after Ramadan is Muharram, and the best Salat after the
prescribed Salat is Salat at night.”

THE NIGHT PRAYER IS THE SIGN OF IBAD-UR-REHMAN
SURAH FURKAN CHAPTER25 VERSE-64

Lalid 5 130 255 (s Gdll

Waallatheena yabeetoona lirabbihim sujjadan wagiyaman Transliteration
64:
And those who spend [part of] the night to their Lord prostrating and ENGLISH:
standing [in prayer] 64:
P . : : ¢ :Urdu 64
o SISO Ssz 568 o5l pmeedns el Sy )l a Siley sl
<, CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(25:64:1) :)-’ A0 % REL — masculine plural relative pronoun

wa-alladhina T N
And those who ’ N Adkle 1l

REL CONJ e ga o
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(25:64:2) :} L - V — 3rd person masculine plural imperfect verb
abitiina P PRON - subject pronoun
spend (the) night PRON V Jeld ad ;) Jan & iale juan 5l sl 58 lae Jab
(25:64:3) . P — prefixed preposition lam
lirabbihim (‘ij:! N — genitive masculine noun
before their . *  PRON - 3rd person masculine plural possessive pronoun
Lord PRON N P .. ,
ord, ALYl o dae A daie paa @@y s Hsomes Jla
(25:64:4) \jg_ui ADJ — accusative masculine plural indefinite active
sujjadan ‘ participle
prostrating ADJ 4 seaic dia
CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(25:64:5) \ f;’-’--j N — accusative masculine plural indefinite active
wagiyaman 3, ) Y participle
and standing. WY cony dable
Csaie ol
WHO ARE ZAKIREEN(&: 55)

SURAH AL-AHAZAB CHAPTER-33 VERSE-9

&_I‘JJ\.»AJ‘J UJ)JL.AMJ u\AJLA\j UJSJL».AMJ g_ml_uul\} u.u.aul\} Q_IL\AJAMJ u.\.\A}AS\} k_\w\} u.\AL.nAS\ u\
A.U\ u.i)S\.ﬂ\} uu:ﬂ\aj\} a@A}Jﬁ u.\LS\Aj\} LJLAJLAS\} UJAJLAS\} k_\tﬁ.l».a.bd‘ u.ﬁ.l».al}d\ 9 < Li.&l;l\j u.\a.mu\}
[PREYS \P\}Um?@mm\u\)sm\}\ﬁs
Inna almuslimeena waalmuslimati waalmumineena waalmuminati Transliteration
waalganiteena waalganitati waalssadigeena waalssadigati waalssabireena  35:
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waalssabirati waalkhashiAAeena waalkhashiAAati waalmutasaddigeena
waalmutasaddiqati waalssaimeena waalssaimati waalhafitheena furoojahum
waalhafithati waalththakireena Allaha katheeran waalththakirati aAAadda
Allahu lahum maghfiratan waajran AAatheeman

Indeed, the Muslim men and Muslim women, the believing men and ENGLISH:
believing women, the obedient men and obedient women, the truthful men  35:

and truthful women, the patient men and patient women, the humble men

and humble women, the charitable men and charitable women, the fasting

men and fasting women, the men who guard their private parts and the

women who do so, and the men who remember Allah often and the women

who do so - for them Allah has prepared forgiveness and a great reward.

. : . s :Urdu 35
o5 hlayl sl g3 e Dl Gladl sl U5 Olalue s U530 Olalise 5l Sy

e sl uFose o sl ustos = sl usiose ke B sl Ust e Dl aile il
sxale Dyl usie s S8 6oale sl usioe s 208 swa ol usie s S8
0050 sl usiose s S8 sl usie s S S pa sl psisse s S8

G Sl sl Gsise Gl Shy sl Usd e ela Sby sl Osiose sy sl 03 e

LS LS ol 130 Ll gty b S osise My S8 b @ sl gsase s S8

=

(33:35:1)
inna .
Indeed, ACC

ACC - accusative particle

[
W

(33:35:2) ral ? ijf PN — accusative masculine plural (form IV)
I-mus'limina Tes active participle — Islam

the Muslim men PN 2 gaaia ale o)

(33:35:3) I B (I CONJ — prefixed conjunction wa (and)
wal-mus'limati : N — accusative feminine plural (form 1V) active
and the Muslim women, N CONJ participle
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(33:35:4)

wal-mu'minina

and the believing men

(33:35:5)
wal-mu'minati
and the believing
women,

(33:35:6)

wal-qganitina
and the obedient men

(33:35:7)
wal-qganitati
and the obedient
women,

-~ 2o

N CONJ

Fa

N CONJ

C,J_";.:.:.fj.i.“l o

a_.ﬁ.«ﬂj +,);j"‘1'_.9

dable 5l

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative masculine plural (form V) active
participle
dable il

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative feminine plural (form 1V) active
participle
dable 4l

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative masculine plural active participle

dable )

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative feminine plural active participle

dable
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. PR CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(33:35:8) ;M-L-‘aj‘l 9 N -—accusative masculine plural active participle
wal-sadiqgina R 3
and the truthful men N CONJ Adble Il
C paia aul
- L CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(33:35:9) 8 Al _3 N — accusative feminine plural active participle
wal-sadigati -
. dable il
and the truthful women, N CONJ
QA aalia ausl
P CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(33:35:10) O JMJ'I 9 N -—accusative masculine plural active participle
wal-sabirina T, 3
and the patient men N CONJ Aikle )l
Q paaia aul
N CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(33:35:11) L..JMJ‘I 9 N — accusative feminine plural active participle
wal-sabirati T
and the patient women, N CONJ Adkle 4l
QD paie aul
) Y CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(33:35:12) w;-J\ _3 N — accusative masculine plural active participle
wal-khashi ‘Tna “ T, 5
and the humble men N CONJ Adkle

D paia aul
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(33:35:13)
wal-khashi ‘ati
and the humble women,

(33:35:14)
wal-mutasadigina
and the men who give
charity

(33:35:15)
wal-mutasadigati
and the women who
give charity

(33:35:16)
wal-saimina
and the men who fast

(33:35:17)
wal-saimati
and the women who
fast,

-~ T P
A -
-~ -~
L]

N CONJ

N CONJ
N CONJ

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative feminine plural active participle

dable 5l

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative masculine plural (form V) active
participle
dable il

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative feminine plural (form V) active
participle
dable il

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative masculine plural active participle

dable 4

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative feminine plural active participle

dable 4
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(33:35:18)
wal-hafizina

and the men who guard

(33:35:19)

furtijahum
their chastity

(33:35:20)
wal-hafizati
and the women who
guard (it),

(33:35:21)
wal-dhakirina
and the men who
remember

(33:35:22)
I-laha
Allah

(33:35:23)
kathiran
much

nkazsdl

N CONJ

N CONJ
SR LK
N CONJ
i
PN

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative masculine plural active participle

dable 5l

N — accusative masculine plural noun
PRON - 3rd person masculine plural possessive
pronoun

ABLaaYh ja Jae (A ale e (@) 5 2 paia aul

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative feminine plural active participle

dakle

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — accusative masculine plural active participle

dable 4

PN — accusative proper noun — Allah

ADJ — accusative masculine singular indefinite
adjective

L paicddia
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(33:35:24) CONJ — prefixed conjunction wa (and)
wal-dhakirati J{ .BJ‘l 9 N — accusative feminine plural active participle
and the women who ddhale 4l
remember N CONJ s pacia
(33:35:25) fl.Ej V — 3rd person masculine singular (form 1V)
a‘adda perfect verb
Allah has prepared V ala Jad
QG- A% ¥
(33:35:26) al| PN — nominative proper noun — Allah
I-lahu .
Allah has prepared PN g Aom el
5 - P — prefixed preposition lam
(33:35:27) (’L\ PRON - 3rd person masculine plural personal
lahum . . pronoun
for them PRON P
Jsaas s
(33:35:28) 5}55-..:1 N — accusative feminine indefinite noun
maghfiratan -
forgiveness N e o
- CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(33:35:29) 'Hj.;- 'hj N — accusative masculine indefinite noun
wa-ajran . N
and a reward N CONJ Aikle Sl
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(33:35:30) R ADJ — accusative masculine singular indefinite
‘aziman @ J adjective
great. Y apy 1) gumic dia

HADITH COULE THAT PRAY NIGHT PRAYER WITH MUTAL
ACCORD!

SUNAN-IBN-MAJAH{HASSAN(1397)} ¢il 0 xasis &3 (250 WA f5 08l ol 5 2aal s
‘m\(,;) / -l e ) la AM\J}»JJGJG‘;)SJA@\Q; @u@\ ‘HSAQJ&\MJ\U; (CDAe
ulmsd.xmwwua\f\dn\ejgw\%}@ij\uuMm\f\M\jMM\w€UA)
el agdy B Cing o G il sy kil

Narrated that Abu Hurairah said:“The Messenger of Allah (¥) said: ‘May Allah have mercy on a man
who gets up at night and prays, and wakes his wife, and she prays; and if she refuses he sprinkles

water in her face. And May Allah have mercy on a woman who gets up at night and prays, and wakes
her husband and he prays; and if he refuses, she sprinkles water in his face.”

SUNAN-AN-NASSAI {HASSAN(1610)} (e (il 0o ¢ ada A JE cam 53l (i & sty G Al
uAelﬁ)\A‘)gm\e;J elujdc&s\djman\d}uja\ﬁﬂﬁc;)zﬂ@\us CJL‘A@\ c&\_ﬁ.aﬁj\u_thL"i
u_\lnsa\eua_\Laad.\mwmba\f\ﬂ\ejjcu\%j‘_gc_@u\ubuum\f\ksq\y‘;m&dﬂ\
LAl agdy b et 8 b 16a 53

Narrated that Abu Hurairah said:"The Messenger of Allah (¥) said: 'May Allah (SWT) have
mercy on a man who gets up at night and prays, then he wakes his wife and she prays, and if she
refuses he sprinkles water in her face. And may Allah (SWT) have mercy on a woman who gets
up at night and prays, then she wakes her husband and prays, and if he refuses she sprinkles water
in his face.™

SUNAN-ABI-DAWUD{HASSAN SAHI(1450)} «5oae w‘ IR RV EC LN
M\jé‘ddﬂ‘web)‘;‘)‘m‘ﬁ;‘) AD\J}».‘)JGJU‘D‘)J‘)A@\ CJL@@\L}C e.\S;Q.\&M\LuJ;
@M@\uutp})uku\}ul\asd.\muAg_\AUc\‘)A\&J\Pch\L@_@A}GSG.\AJuJ\u\jﬁ._ﬁ.\asm‘f\
. ] ;\.AM ‘ZLSA.}

Narrated AbuHurayrah:The Prophet (¥) said: May Allah show mercy to a man who gets up
during the night and prays, who wakens his wife and she prays; if she refuses, he sprinkles water

on her face. May Allah show mercy to a woman who gets up during the night and prays, who
wakens her husband and he prays; if he refuses she sprinkles water on his face.
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RIYAD-AS-SALIHIN 1183 as )" : alusade & Lo il Jgn ) J& i i ouny 5 0 ol 0
a_\lmsd.\mun;mlﬁa\)n\&.\\aajj c;Ld\ L@.@A} c.aa.u_u\ uL& cM\JA\.L:s.\\}‘;LAS “_Lﬂ\u.aets)u)m
"elall dga 5 (A izl ol (8 Lea g il

Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) reported: The Messenger of Allah () said, "May
Allah show mercy to a man who gets up during the night and performs Salat, awakens his wife
to pray and if she refuses, he sprinkles water on her face (to make her get up). May Allah show
mercy to a woman who gets up during the night and performs Salat, awakens her husband for the
same purpose; and if he refuses, she sprinkles water on his face."

HADITH ALLAH(SWT) IS CLOSEST (HOW ALLAH-EIN-
RABBULIZZATH KNOW THE BEST)TO 15T HEAVEN AND ASKS!

BUKHARI 1145 i Ge ¥ e s el Ge ccles ol oo odllla B dalia &) 4 e s
uA;LuJJ\ ;M\J\MJSLALMJJJL\JLUJLJJ.\:\ " JL‘\.(JM)A_J:. AM\‘_;..AAM\ J}u‘)u\ PRI ) - o‘)_i‘)sz
"uﬁ&@)mwm&@uwdmu@ﬁmwdﬁpy\ S & s

Narrated Abu Huraira:Allah's Messenger (£) (p.b.u.h) said, "Our Lord, the Blessed, the Superior,
comes every night down on the nearest Heaven to us when the last third of the night remains,
saying: "Is there anyone to invoke Me, so that | may respond to invocation? Is there anyone to
ask Me, so that I may grant him his request? Is there anyone seeking My forgiveness, so that |
may forgive him?"

Cuo\ ‘C"—’LHQ-’\C’U\ s:'&\m)&ueu\cud\ cbsuucutfamww&\mcuﬁ
dﬁ)/\sc.i/\js@‘wjbﬁﬁﬁ\ﬁg\‘muﬂ)ﬂo‘ JJ\CEJI‘_\A:U\J,D}_;\J}\ u)x;)l\d.xc ML.»}.}\
U‘Jﬁ\,}.’tdd@]&juﬂjS&L\\J)fC_JYU&L\S‘)gMQJ\gAJJJg\Jbﬁék&}cjeﬂu}&hﬁ\é‘aﬁ)\
ol e S oW S8 ley mgae S8 2 Ses. o lla o) mas S ATK O o
Sl idds weae SS Us ol e S oV N _ugae DS s S dsdlea (S
-UJJL;&JSw\UMASC\y‘j

BUKHAR' 6321 7494 c)r:\ﬁ\ c\.\)\ A.Lc G_u\ u:; 4&4\.@...» UJ\ u:; ‘JSLA Lm; c‘m\ A.Lc u.u )")’j‘ A;c L\.\A;

LuJJ S Ju?iujmh&\slaa&\J}u)u\ MCM\GJAJ a}ﬁ@\&w}\mJWc@\}
M.)acbgsﬂ\.uuwcdumbsn}smL}AdjmﬁY\dﬂ\m@uunbﬂ\;w\é\ﬂﬂdssl\.ujd)\_u

"4l SRl S B
Narrated Abu Huraira:Allah's Messenger (3£) said, "When it is the last third of the night, our Lord,

the Blessed, the Superior, descends every night to the heaven of the world and says, 'Is there
anyone who invokes Me (demand anything from Me), that | may respond to his invocation; Is
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there anyone who asks Me for something that | may give (it to) him; Is there anyone who asks
My forgiveness that | may forgive him?' "

0 e Sl Ol e ) S gl S Sl s WS LS gl Sdlae G Sadallae e
A Jgu)y nS S e B (imy ol Dy o) gl S el o sl sl e Y1 dilae g
o) ¢ = blasd Js il (S lis gland @l g lady Sl ) Il S Ui Salug e Al s
S oUSls weme im0 0sS Ui )yl bl o) 80 mas SIS 6 AT IS Gl o
e 5 2 OS C0sd l pe S  BGle wgma g 2 058 @ S s e (S il o

- O3S Gl (S Gl e S o S Gl (A

WHO FORSAKES THEIR BEDS( FOR NIGHT PRAYERYS)
SURAH AS-SAJADA CHAPTER32 VERSE-16-18

O ahLE 55 ey ke 52 3335 05815 aplimall (2 34544 LHSE
Tatajafa junoobuhum AAani almadajiAAi yadAAoona rabbahum khawfan  Transliteration

watamaAAan wamimma razagnahum yunfigoona 16:
They arise from [their] beds; they supplicate their Lord in fear and ENGLISH:
aspiration, and from what We have provided them, they spend. 16:
. - .. . L - . . 1
e e e sl o S e el sl cid Sy i S g s ) Urdu 16
G S o RS o
17
Oslass | 518 Ly 8155 (e 578 (2 ol 3l G ol 2 3G
Fala taAAlamu nafsun ma okhfiya lahum min qurrati aAAyunin jazaan Transliteration
bima kanoo yaAAmaloona 17:
And no soul knows what has been hidden for them of comfort for eyesas ~ ENGLISH:
reward for what they used to do. 17:
:Urdu 17

L SBELS (SO 56530 (SO ope Ay S dae S o WS bl gl padd G5S e
5’6@5)
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18

Afaman kana muminan kaman kana fasigan la yastawoona Transliteration

18:

Then is one who was a believer like one who was defiantly disobedient? ENGLISH:
They are not equal.

18:
. . - :Urdu 18
5 st ) s Ole AU s o il Sl ege LS
7 -,
(32:16:1) ‘_gl.?:.-u \V — 3rd person feminine singular imperfect verb
tatajafa . )
Las
Forsake \/ e g
. s 22 N — nominative masculine plural noun
(32:16:2) _.9"‘"
A : : PRON - 3rd person masculine plural possessive pronoun
jundbuhum . .
their sides PRON N BloYy por |2 3 e pod e E30p0 o
-
(32:16:3) e P — preposition
‘ani “ . S
from P T
- . 2
(32:16:4) C:.‘:L-A_a.jli N — genitive masculine plural noun
[-madaji‘i . \
(their) beds; N 27
s, A _ . :
(32:16:5) 5 J\j V — 3rd person masculine plural imperfect verb
. 2 " PRON — subject pronoun
yad'lna . .

they call PRON V Jet té) ;2 g e e 5ldlg &l Je2
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A B . .
(32:16:6) .-j N — accusative masculine noun
: PRON — 3rd person masculine plural possessive pronoun
rabbahum . .
their Lord PRON N BloYy o |2 3 fan s (et 5 Sgais gl
Z -
(32:16:7) _;:.- N — accusative masculine indefinite noun
khawfan . |
e
(in) fear N ) ~
Lz CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(32:16:8) . _‘3 N — accusative masculine indefinite noun
watama'an ..
wdatallla all ™ . bl 5\53\
and hope, N CONJ
< a2t (...o‘
CONJ - prefixed conjunction wa (and)
P — preposition
-~
(32:16:9) u_‘j REL — relative pronoun
. — -
wamimma . * - wb j‘}j‘
and out of what REL P COMNJ .
Pl
Jgeg po!
\/ — 1st person plural perfect verb
(32:16:10) A2 PRON — subject pronoun
razagnahum ) PRON — 3rd person masculine plural object pronoun
We have provided ¢ “ “
them PRON  PRON

Jeie pod e g o ady £ 3 Jaie ped by g 2o fad
4 Jgpie i J2 4
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A . .
(32:16:11) :} e A V — 3rd person masculine plural (form IV) imperfect verb
- I PRON - subject pronoun
yunfigiina . "
they spend. @PRON V JoB @2y J# 3 e pod gyl fyliae fab
” CONJ - prefixed conjunction fa (and)
(32:17:1) j_'g NEG — negative particle
fala - B Adbls Wl
And not NEG CONJ L
Chds
(32:17:2) A\2% o _
e 2 V — 3rd person feminine singular imperfect verb
ta'lamu . e |
knows \/ & e
§27
(32:17:3) R N — nominative feminine singular indefinite noun
nafsun . . ‘
a soul N e
(32:17:4) La REL — relative pronoun
ma . Jyo |
what REL e
A . . .
- .2 ® V — 3rd person masculine singular (form 1V) passive perfect
(32:17:5) &b I|I
ukh'fiya - verb

is hidden Y, REYLINY @ Pl e
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(32:17:6)
lahum

for them

(32:17:7)
min

of

(32:17:8)

qurrati
(the) comfort

(32:17:9)
a‘yunin
(for) the eyes

(32:17:10)
jazaan
(as) a reward

(32:17:11)
bima

for what

27 P — prefixed preposition /am
(Q‘ PRON — 3rd person masculine plural personal pronoun
L L]
PRON P 2959 )
o P — preposition
L] .
P e
1

hY

\ o
Z'L‘l;

N — genitive feminine noun

295 o

A
-
{_J‘\_C« I|. N — genitive feminine plural indefinite noun — Eye
ph
) 295 !
N
- T i
& S N — accusative masculine indefinite noun
) e K'M\
N
'1 - P — prefixed preposition bi
- REL — relative pronoun
L L]

REL P 2929
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=] _j- - _ .
(32:17:12) \_3-5\5 V — 3rd person masculine plural perfect verb
kAN PRON - subject pronoun
and . .
they used (to) PRON V WSy gl 8y |2 & Jaie po 9lglly 2ls Job
y . .
(32:17:13) :J 1 Y V — 3rd person masculine plural imperfect verb
o - " PRON — subject pronoun
ya'maluna . .
do. @PRON V JEB @y J2£ 3 s a2 glglly foliae Job
INTG — prefixed interrogative alif
P SUP — prefixed supplemental particle
-
(32:18:1) . 8\ REL — relative pronoun
afaman . . . plgdel 8;R 810l
Then is one who
REL SUP INTG 5. oL
Jgese @l
(32:18:2) Q\S \/ — 3rd person masculine singular perfect verb
kéna " . .
_ 2L a2
is
-‘_.f,. ",i _ . . . . . .
(32:18:3) H . + & N — accusative masculine indefinite (form V) active
e = participle
mu'minan .
a believer N s !
-
-
(32:18:4) 'y ,‘S . .
. P — prefixed preposition ka
aman
¢ ¢ REL — relative pronoun

like (him) who REL P
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(32:18:5)
kana

is

(32:18:6)
fasigan
defiantly
disobedient?

(32:18:7)
la
Not

(32:18:8)
yastawuna

they are equal.

SN -
@PF{{}N V

2959 b

C.\
7

V — 3rd person masculine singular perfect verb

. . .
ol a2
V
- <
L‘LA-MLQ N — accusative masculine indefinite active participle
-
- g ('..a\
N

NEG — negative particle

. ‘-4&\

oS
NEG

-

v Ag g \/ — 3rd person masculine plural (form VIII) imperfect verb

el

PRON - subject pronoun

JEB @) J2 & s a2 glglly foluae Jub

.THE RIGHT TIME TO LEARN AND UNDERSTAND QURANI!
SURAH AL-MUZZAMMIL CHAPTER73 VERSE-1-6

Ya ayyuha almuzzammilu

O you who wraps himself [in clothing],

Transliteration
1:

ENGLISH: 1:

é‘} C&j}‘ le% L‘ Ul’du 1
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2
S8 ) O
Qumi allayla illa galeelan Transliteration
2:
Arise [to pray] the night, except for a little - ENGLISH: 2:
L .2 i <o :Urdu 2
maabli 15568 S Sald SOl
3
Nisfahu awi onqus minhu galeelan Transliteration
3:
Half of it - or subtract from it a little ENGLISH: 3:
2 RS manlu 08— e il Ll a0 :Urdu 3
4
S A s ade 3 5
Aw zid AAalayhi warattili alqurana tarteelan Transliteration
4.
Or add to it, and recite the Qur'an with measured recitation. ENGLISH: 4:
L L L T o . :Urdu 4
s AT S e e S OVA D) 0 Sl ol b
5
Inna sanulgee AAalayka gawlan thageelan Transliteration

5:
Indeed, We will cast upon you a heavy word. ENGLISH: 5:
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: ) C :Urdu 5
o s I3 (e 5) S Al sl SOyl e o

s 285 Gy il oo i 05 8y

Inna nashiata allayli hiya ashaddu watan waaqwamu geelan Transliteration
6:

Indeed, the hours of the night are more effective for concurrence [of heart ENGLISH: 6:

and tongue] and more suitable for words.

e . . - . . oy L . " ZurdUG
= G e e Sl sl D BS n) s S Gaii Ul Kl ) Sa

VOC - prefixed vocative particle ya

. o
(73:1:1) Lj\.j’ N — nominative noun
yaayyuha T s 3l
O you N VOC o
g A ol
A s, . . .
(73:1:2) J,I: 5 4 1| N — nominative masc_:u_lme (form V) active
I-muzamilu . J“J participle
. o 1 .
who wraps himself! w@j N & 50 3 aul
(73:2:1) ﬁ_f;. V — 2nd person masculine singular imperative
Stand V el Jad
(73:2:2) r? { N — accusative masculine noun
al-layla ' .
(in) the night, paie g
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(73:2:3)
illa

except

(73:2:4)

galilan
a little,

(73:3:1)
nis'fahu
Half of it,

(73:3:2)
awi
or

(73:3:3)

unqus
lessen

(73:3:4)
min‘hu
from it

N

EXP — exceptive particle

\h—

. L) 3)af
EXP
-:T \ [ N — accusative masculine singular indefinite
, . noun
0
=/ N aie pul
PP N — accusative masculine noun
Jmﬁ PRON - 3rd person masculine singular
. possessive pronoun
PRON N . .
%
| CONJ — coordinating conjunction
CONJ
s b V — 2nd person masculine singular imperative
Y-y
~ verb
I"'."'I )Ai d’—°‘
4, P — preposition
¢*-~f PRON - 3rd person masculine singular object
. . pronoun
PRON P

s
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(73:3:5)

galilan
a little,

(73:4:1)
aw
Or

(73:4:2)
zid
add

(73:4:3)
‘alayhi
to it,

(73:4:4)
warattili
and recite

(73:4:5)

I-qur'ana
the Quran

509

-
-~

V. CONJ

N — accusative masculine singular indefinite
noun

CONJ — coordinating conjunction

cibe b

V — 2nd person masculine singular imperative
verb

sl Jad

P — preposition
PRON - 3rd person masculine singular object
pronoun

BEB-VTIB LN

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
V — 2nd person masculine singular (form I1)
imperative verb
dable il
ol Jad

PN — accusative masculine proper noun
— Quran
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(73:4:6)
tartilan
(with) measured rhythmic
recitation.

(73:5:1)
inna
Indeed, We

(73:5:2)

sanul'qt
will cast

(73:5:3)
‘alayka
upon you

(73:5:5)

thagilan
heavy.

s 25

A

qu
(O

-~
L)
-
=
-~
L ] L]

PRON ACC

N — accusative masculine indefinite (form I1)
verbal noun

ACC — accusative particle
PRON - 1st person plural object pronoun

€Oy pail cual Jaa (A Joale jaa (L) g cual o s

FUT — prefixed future particle sa
V — 1st person plural (form IV) imperfect verb

Jui Ca s
&JLAAJ:A

P — preposition
PRON - 2nd person masculine singular object
pronoun

BEB-VTIB LN

N — accusative masculine indefinite verbal
noun

ADJ — accusative masculine singular indefinite
adjective
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(73:6:1) :Jl ACC — accusative particle
inna o .
Indeed, ACC mal =
(73:6:2) a5\ N — accusative feminine active participle
nashi-ata - .
(the) rising N yaie ol
(73:6:3) Il N — genitive masculine noun
al-layli A
(at) the night, | D303 el
(73:6:4) Cfg’ PRON — 3rd person feminine singular personal pronoun
hiya .
it PRON Jaiie pae
S %
(73:6:5) A N — nominative masculine singular noun
ashaddu _
(is) very hard N g 50 ol
(73:6:6) \Z, % N — accusative masculine indefinite noun
watan
and most potent N yais el
73:6:7 s 2 . : :
( ) r921 CONJ — prefixed conjunction wa (and)
wa-agwamu

: N — nominative masculine singular noun
and more suitable
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ikl )
g A e ol
(73:6:8) P N — accusative masculine indefinite noun
gilan g
(for) Word. @ N e ol

Most of the umma think itis 3 questions that one needs to answer but in reality there are
four question Munkar and Nakir will ask in grave!

Who is your Lord

What is your religion?

What is your opinion about the man who was sent on a mission among you
Who made you aware of this?

SUNAN-ABI-DAWUD 4753 i Gida (g ,adl 43 Mia ma;cuuama «wa ) e s
Aﬂ\d}»)@h;); ducujbua;\)ﬂ\uccu\d\JucchM\ ‘WY\U;_JM.LQ\&j_mle
eleuf—d”‘ém&‘dwjudﬁ‘MN})M‘&‘LH«—\M‘JMY‘UAJAJI’J‘-*A@A“JNQ&‘&M
wdﬂb\jw‘" dusmb@)acuaji\@m«_&uq}cmugj‘).\.u\m} L_,J:_Lmlsédpmhj
unw)qm\jlj\:\egj\.udsac&dﬁ\} du}-mufﬁuh‘;qb-b)u}\ 1 %a ").\sl\a_ﬂqc
djmdwu,q du‘jjmmwu&hut " 06 A O "d.ulu,qjduqujd.uw\mb 4 I8
A djmdbr.&ag_mdﬂ\d;}\bmu du‘z}js.ﬁ ALY o O s i -ﬂu‘j)s.xs |y
Cuad 431, "&smjc\_u_mua»\«_ﬂ_&u\ﬁ d}md.umu} u‘}[}m e&u}ﬂhdﬂ\‘;mdh\d}u‘)
d},}mdﬁqm"-fﬁ{\y\wm DI EE Y G ¢ Ll (e Sk TR " SRR
"l a3 etk "1 06 M\UAGM\)M\‘;\m 1A% 5 el fha 8% 80 g s
U\Slambjamg&fﬁ\.uj 0 AR PRt Jelﬁ\u\} 08 "o yayda g Al A5 6
U\J)s.xs d)g\yauau d}mdmu A\ju‘j)m L;Jq\yauauau O b Sl Ga U\ijmum
wa,“m})u\wayﬁuu;su\ gw\wau@m w\ymm d)me&:sg_mdql\d&j\\&

A AT i 358 adle (a1 06, " Leasils A B ask M1 06 0 1) UG A 1AE5 0
JLASJJ;L@@J@\}X&MJ;L)AMJJAW(;SJ\GAQ\M}'W)”"'dtﬂ‘).i‘);g_uhu_ﬂd\ ":\.c)u.a\
A M 6 MU e Y bl s 3mal (L Wghals 4 5im L Ay 6 LS

."*)x\
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Narrated Al-Bara' ibn Azib:We went out with the Messenger of Allah () accompanying the bier
of a man of the Ansar. When we reached his grave, it was not yet dug. So the Messenger of Allah
(%) sat down and we also sat down around him as if birds were over our heads. He had in his
hand a stick with which he was scratching the ground.He then raised his head and said: Seek
refuge with Allah from the punishment in the grave. He said it twice or thrice.

The version of Jabir adds here: He hears the beat of their sandals when they go back, and at that
moment he is asked: O so and so! Who is your Lord, what is your religion, and who is your
Prophet?

Hannad's version says: Two angels will come to him, make him sit up and ask him: WhO IS

your Lord?He win reply: My Lord is Allah. They will ask him: What 1s your
religion? He will reply: My religion is Islam. They will ask him: What Is your
opinion about the man who was sent on a mission among
YOU? He will reply: He is the Messenger of Allah (). They will ask: Who made you

aware of thiS? He wil reply: 1 read Allah's Book, believed in it, and considered it true;

which is verified by Allah's words: "Allah's Book, believed in it, and considered it true, which is
verified by Allah's words: "Allah establishes those who believe with the word that stands firm in
this world and the next."The agreed version reads: Then a crier will call from Heaven: My servant
has spoken the truth, so spread a bed for him from Paradise, clothe him from Paradise, and open
a door for him into Paradise. So some of its air and perfume will come to him, and a space will
be made for him as far as the eye can see.He also mentioned the death of the infidel, saying: His
spirit will be restored to his body, two angels will come to him, make him sit up and ask him:
Who is your Lord?He will reply: Alas, alas! |1 do not know. They will ask him: What is your
religion? He will reply: Alas, alas! I do not know. They will ask: Who was the man who was sent
on a mission among you? He will reply: Alas, alas! | do not know. Then a crier will call from
Heaven: He has lied, so spread a bed for him from Hell, clothe him from Hell, and open for him
a door into Hell. Then some of its heat and pestilential wind will come to him, and his grave will
be compressed, so that his ribs will be crushed together.

Jabir's version adds: One who is blind and dumb will then be placed in charge of him, having a
sledge-hammer such that if a mountain were struck with it, it would become dust. He will give
him a blow with it which will be heard by everything between the east and the west except by
men and jinn, and he will become dust. Then his spirit will be restored to him.

Sal S il gl Salug mle il Lo bl Jguy mr oS (o 38 Laje Al ) e (el

Al (oo d) Jm)y 50 (g3 m L8 S3 gl o ¢ i o S ol o IS0 (e o s S (el
b G ¢ ot UBa oo e LR R a R )l Sl e sl K s e
aloig e &l Lo O e ¢ 68 20 2 S e Qe e ¢ 8 3 SOl Gae gt Sl e
Db ¢ Wi Jb o b Db 53l @ 5 oS llaally (Sl u e S 587 Ll s Ul w2
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oy = U by Ou e Susim Soles ool " U d sl o Adlal W e Cul 55 (S e
WSO L ¢ oS )bl o) e ol lea s o ol Sy ol ¢ o T8 S g el
o) g7 et Salug e il e Gl e pp BN Sl (Sowtt o osS il sl € o
¢ 2 0SS (e ) @, LD o Sea i e o) sl o Sl el com ) _Sd 8 s Gy S
Loy € LS (o bl D G e 04l Usisd o g ¢ o Al (e ) o e e o WiSoy 6
Sl e S ey ¢l 8 b (e o sa o OS Ml O e e ¢ pohed (3 st
=S e Ol aslae WS Gl D On IS s el Usisd 0 gg ¢ O plus adle A e J
~op b e sy (S oo leman g S Gl sl LY Gladl Ly ol ) 25 SIS (S A S (e
S 0550 S 05 o2 ) = e o e ) sl Gl Al iy (8 S )T o Al
D= B e e W S0 SOl e 7 bt S alag e i (s il (G s SOl Ll
Weaph Sain b Sl gl e salemUpgm S aia Sl I3 LS w2 20 2 e
S i g op b alug e dl e QT s L Gl S a5 ¢ 90 JseS 00500 S
Ly sl maila s SealiS i ) Sl ollian iyl e o (GBIl sl (Sl sl )
Bl e pmn S0l msn S0l 71 Hed 5l WS SIS Cige (S ol Sabu mle dl a5 38
¢ 2 OsS u haon Seas osh om S el om0 oy Sl e o a0
oo o d o 2 0SS e il on e e o Usisdes caslae U e TLL T S WS og
o5 ¢ 2 WS 0 L U ens e el Ui o e ¢ astie e e TLL T S o 0L LS
S0 LS Csen S0l o U e e Vs G S sl gt eme T L S US
S dseSedlspncsh Saia b Sl jsle 0 lp Gl Kaia Hol 90l U Saia
NS SE U Gl g S & L8 (S Gl sl o S T () s Gl S ol L) G S o
il SOl gy o) g 71 = Al e Gl sy S e fom Sl s R e ) Gl (S Gl
Ry S s S S lis HRSHINS gleile Sl e bl by S )i (A8 ) KGR
Gk 5 (e S Gun o BBY Cpn SN (S el o anilin ¢ s 50 S ey 5o ke o
Mo d) o Gl S bla s Aees sl o i S (a5 (ol s Blie 5k (S he n S
= sl zso e ol e " on b alu

WHAT QURAN & HADITH SAY TO THOSE OF US (MY SELF INCLUDED) WHO
NEGLECT QURAN {LEARNING;KNOWING AND BYHEARTING} i.e. WHO HAVE
OUT SOURCED THEIR RELIGON{QURAN AND HADITH} TO SCHOLARS(WHO
ARE AFTER $ IN THE NAME OF SALARY OR DONATIONS)?

FIRST KNOW THE PURPOSE OF QURAN

SURAH AL-BAQARA CHAPTERZ2 VERSE-2
Oiall 3 g G Y S el
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Thalika alkitabu la rayba feehi hudan lilmuttageena Transliteration
2:
This is the Book about which there is no doubt, a guidance for those ENGLISH: 2:
conscious of Allah -
. ¢ - e . . :Urdu 2
ey o SO 8 o S e @S umon 2P S esm
(2:2:1) DEM — masculine singular demonstrative pronoun
dhalika .
That o
(2:2:2) N | N — nominative masculine noun
I-kitabu g .
(is) the book . g ol
(2:2:3) N NEG — negative particle
la
o EG «Ohy dae Jaxi 480
£ ) — accusative masculine noun
(2:2:4) S N |
rayba .
doubt N iie ol
. P — preposition
(2:2:5) o PRON — 3rd person masculine singular object
fihi g . pronoun
in it, PRON P

DS ey
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(2:2:6) 8y N — nominative masculine indefinite noun
hudan .
a Guidance N g5 e
(2:2:7) . LEaT | _P — prefix?d preposition lam _
lil'muttagina M N — genitive masculine plural (form VIII) active
for the God- {Gk‘i‘; . participle
“~ N P

conscious. syaas e

SURAH AL-ISRAA CHAPTER17 VERSE-9

1988 1541 580 & ANEa & i ol Comaill 50585 2381 (o0 A ook 61540 153

Inna hatha alqurana yahdee lillatee hiya agwamu wayubashshiru Transliteration
almumineena allatheena yaAAmaloona alssalihati anna lahum ajran 9:
kabeeran

Indeed, this Qur'an guides to that which is most suitable and gives good ENGLISH: 9:
tidings to the believers who do righteous deeds that they will have a great
reward.

. T . :Urdu 9

AS S s S Ol Glad) sl o B e i o Ulel ey Ol SE

=515 o SOl i el A (S Gl oy S8

%
(17:9:1) {Jl ACC — accusative particle
inna o .
Indeed, ACC i
(17:9:2) DEM — masculine singular demonstrative pronoun
hadha

this, s oLl
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(17:9:3)

I-qur'ana
the Quran,

(17:9:4)

yahdi
guides

(17:9:5)
lillat
to that

(17:9:6)
hiya
which

(17:9:7)

agwamu
(is) most straight

(17:9:8)
wayubashiru
and gives glad

tidings

P

ey

A

V. CONJ

PN — accusative masculine proper noun — Quran

V — 3rd person masculine singular imperfect verb

&deﬂ

P — prefixed preposition lam
REL — feminine singular relative pronoun

BEB-VTIB\CN

PRON — 3rd person feminine singular personal pronoun

boaiia e

N — nominative masculine singular noun

g A ol

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
V — 3rd person masculine singular (form I1) imperfect
verb

dable sl
&JLAAJ:A
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(17:9:9) « " 24 ﬁ' N — accusative masculir}e_plural (form 1V) active
|-mu'minina - participle
to the believers - N PRI
(17:9:10) ;;-‘ Al REL — masculine plural relative pronoun
alladhina e
those who REL Jymasn ol
(17:9:11) :} “ﬂ! s V — 3rd person masculine plural imperfect verb
ya‘maliina - PRON — subject pronoun
do PRON V Jeld gy Jae (b Jusia e 55l 5 ¢ jluiae Jad
(17:9:12) Codaall N — genitive feminine plural active participle
|-salihati -7
the righteous deeds, N D30 gl
(17:9:13) 3\ ACC — accusative particle
anna .
(17:9:14) ’*'(';j P — prefixed preposition /am
lahum . . PRON - 3rd person masculine plural personal pronoun

for them PRON P BYS-SYISEY
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(17:9:15) 'Hj.;-Th N — accusative masculine indefinite noun
ajran .
(is) a reward N i ol
(17:9:16) \_,A.A{ ADJ — accusative masculine singular indefinite adjective
kabiran < S )
great, @ ADJ e

SURAH AL-KAHF CHAPTER18 VERSE-54

Vas ool SRT Hsyl G850 Jia 8 e Al (1 5801 138 6 Lia5ia 2l

Walagad sarrafna fee hatha alqurani lilnnasi min kulli mathalin wakana Transliteration
alinsanu akthara shayin jadalan 54:
And We have certainly diversified in this Qur'an for the people from every ENGLISH:
[kind of] example; but man has ever been, most of anything, [prone to] 54.
dispute.
: . R ¢ . e e :Urdu 54
LS Ol ez ob (S S e SOl 8 S OS8O e OB (el 2 a3 A1)

TN 5 NG | T NS R R

CONJ — prefixed conjunction wa (and)

y EMPH — emphatic prefix /am
(18:54:1) A&} K CERT - particle of certainty
walagad . . .
dalile )l

And certainly,  cERT EMPH CONJ A< gl Y 3
Dl ed o

TR TN
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(18:54:2_) L’S i~ V — 1st person plural (form Il) perfect verb
sarrafna ~ PRON — subject pronoun
We have o . .
explained PRON V Jeld gy Jae 3 Juaiie yann (L 5 e Jabd
(18:54:3) 3 P — preposition
fi S
(18:54:4) DEM — masculine singular demonstrative
hadha pronoun
this 3L
= T a7
(18:54:5) ;_;lll;:}'n'_“ PN — genitive masculine proper noun — Quran
I-qur'ani p-
the Quran N s ale aul
(18:54:6) \% N P — prefixed preposition lam
lilnnasi A S N — genitive masculine plural noun
for mankind N P Dsaas la
(18:5_4:7) o7 P — preposition
min .

of P A
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(18:54:8)
kulli
every

(18:54:9)
mathalin
example.

(18:54:10)
wakana
But is

(18:54:11)
l-insanu
the man

(18:54:12)
akthara
(in) most

(18:54:13)

shayin
things

w A

iy

-~

W
prad Ct 9
L

N — genitive masculine noun

D5 sl

N — genitive masculine indefinite noun

D50 il

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
V — 3rd person masculine singular perfect verb

dalle 4
ke Jad

N — nominative masculine noun

g e ol

ADJ — accusative masculine singular adjective

2\_} I

N — genitive masculine indefinite noun

D5 e aul
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(18:54:14)

Jadalan
quarrelsome.

=

Nos

® ;

N — accusative masculine indefinite noun

AND WHAT PROPHET MOHAMMED WILL SAY ON JUDGMENT DAY FOR
THOSE WHO NEGLECTED QURAN ( THINK WHO CAN SAVE YOU WHEN IMAM OF AMBIYA
MOHAMMED(PBUH) IS COMPLANING TO ALLAH(SWT)) !

SURAH AL-FURQAAN CHAPTER25 VERSE-30

Wagala alrrasoolu ya rabbi inna gawmee ittakhathoo hatha alqurana

mahjooran

155 GIE 188 153831 e 38 () 5 6 k3l O
Transliteration
30:

And the Messenger has said, "O my Lord, indeed my people have taken this ENGLISH:
Qur'an as [a thing] abandoned."

L LS S Slail plas S (8 ) el gome S o e o V& S smy )

30:
:Urdu 30

(25:30:1)

wagqgala
And said

(25:30:2)
|-rastlu
the Messenger,

(25:30:3)

yarabbi
"O my Lord!

363

V. CONJ

4 P
J a3

M
-7
PRON N VOC

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
V — 3rd person masculine singular perfect verb

dable )
ke Jad

N — nominative masculine noun

g Al

VOC - prefixed vocative particle ya
N — accusative masculine noun
PRON - 1st person singular possessive pronoun
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(25:30:4) :Jl ACC — accusative particle
inna . .
Indeed, ACC i
(25:30:5) u'ﬂ_;'; N — nominative masculine noun
awmi - PRON — 1st person singular possessive pronoun
my people PRON N =YL ja Jae b Jeaia e sl 58 58y
o A _ -, V — 3rd person masculine plural (form VIII)
_(25:30:6)_ |'| 93> perfect verb
ittakhadhil PRON - subject pronoun
tOOk PF{':__:'N \/
: Jeli by Jae b Jesie a5l gl 5 (yale Jad
(25:30:7) DEM — masculine singular demonstrative pronoun
hadha .
this L] el
25:30:8 A\ AT
(25:30:8) i:_:,"[;, 7 2l PN — accusative masculine proper noun — Quran
I-qur'ana
the Quran N gl ple o
|H = A F -
(25:30:9) DR o N — accusative mascgli_ne indefinite passive
mabhjiiran ) participle
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(as) a forsaken 2 geaia ol
thing."



